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Kalynovska 1. M. Noun Phrases as English Literary Text Titles. Literary text
title is known to predetermine the character of its contents, to transmit the author’s
evaluation of depicted events or heroes, to define the literary text topic and problems, to
establish the formation of text ideological direction. The article deals with peculiarities
of noun phrase usage as English literary text titles, taking into account their functional
belonging.
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IlocTanoBKa HaykoBOi nmpodjeMu Ta ii 3HaYeHHsl. OCTaHHIM YacoM 3HAYHO
3pic IHTEpeC J0 BHUBYEHHS KOMIIpECOBAaHWUX (OpPM MOBIICHHS, TakKuX SK pedepart,
aHOTAIlisl YU 3aroJIOBOK. 30KpeMa, 3arojIOBOK NPHUBEPTAE CEPHO3HY yBary AOCIIIHUKIB,
OCKIJIbKA HECe CYTTEBE CMUCIOBE HaBaHTaXeHHsS [9, 65]. YpaxoByroouu Haa3BUUYalHY
BKJIUBICTh 3arojioBKiB, iX TeKCTO(POpMyBasibHY (GYHKIIIIO, HAYKOBII HA3MBAIOTh iX
PaMKOBUM 3HAKOM, TEMOIO TEKCTY, MPEIUKATOM, CHJIBHOIO MO3UIIEI0, CMHCIOBOIO
JTOMIHAHTOIO, IMEHEM, BUX1THOKO HOMIHAIIIE€l0, a0pEeBIaTypPOrO TEKCTY TOIIIO.

Ha3Ba Xyn0HBOTO TBOPY 3YMOBIIIOE€ XapaKTep HOro 3MicTy, epenae aBTOPChKY
OLIIHKY OMHCYBaHUX MOJINA 4M TepoiB, BU3HAUAE TeMy, MPOOIEMATHKY TBOPY, 3aKIa/lae
OCHOBY (hOopMyBaHHS 1I€MHOTO HAMPSIMY XYAOXKXHBOTO TBOPY, BIATBOPIOE EMOIIIHY
HAaCHMYEHICTh T4 MOJAJIBHICTh MPOEKIIi, B OKPEMHUX BUNAJKAX MICTUTH MO3aTEKCTOBY
iHdopMmarito [2, 74]. 3a cioBamu 0. O. Kaprienka, Ha3Ba TBOPY aKyMyJIO€ B c001
XYJIOXKHIN 3ayM, 1ICHHUN 3MICT TBOPY, CTAHOBUTH HOTO BI3UTHY KapTKYy.

IcHye psn acnekTiB BUBYEHHS 3arojoBKa, AKIi HE pO3MsiAanucsa B3arail abo
BUCBITJIIOBAJIMCS MOBEPXOBO. JIMCKYCIHMMHU € MUTAaHHA 111010 B)KMBAaHHS 1MEHHUKOBUX
(dbpa3 K 3aroJIOBKIiB TBOPIB aHTJIOMOBHOI XY0KHBOI MPO3H, K1 I1Ie He Oyu 00’ €KTOM
OKpPEMOTO JIOCIIIKEHHSI, IO MiJKPECII0E€ HOT0O HAYKOBY HOBU3HY.

AKTyaJIbHICTb BUBYCHHS IMEHHHKOBHUX (ppa3 3yMOBJIEHAa TUM, 110 BOHH MarOTh
3araJbHOMOBHMI XapakTep, aJpke MOUIUPEH] He TUIbKU B MyOIIIUCTUYHOMY, JLTIOBOMY
Ta HAyKOBO-TEXHIYHOMY CTUJISIX MOBJICHHS, /i€ 3a0€3MeUyI0Th YCIIIIHY KOMYHIKaLII0 Ta

BI/IMOBIAAIOTh BUMOTaM 1 MOTpedaM CyCIUJIbCTBA HAYKOBO-TEXHIYHOI JOOU, a TAaKOXK Y



XYZOXKHIX TEKCTaX 1 PO3MOBHIN MOBI, Ta BIACHE HAJEXaTh IO YHIBEPCAIbHUX CIIOCOOIB
TBOPEHHS MOBHMX HOMIHATUBHUX OJMHHUIIb, KOTPI BUKOPHUCTOBYIOTHCS UIsl MOOYAOBU
TEKCTy 3arajiom [7, 209].

AHaJi3 OCTaHHIX J0CTaiIKeHb i3 wi€l npodsemu. JlochimKeHHS JIHIBICTIB
CBilUaTh NPO Te, IO IMEHHUKOB1 (pa3u BigoOpaxkarOTh BHIIUN CTYIIHb JEKCHKO-
rpamMaTU4YHOI €JHOCTI: BOHM HAJ3BUYAlHO PI3HOMAHITHI 3a CKJIQJHICTIO MOOYJO0BH, €
BIJIKDUTOIO CHUCTEMOIO, sIKa Kpue B co01 Oe3KiHEYHI MOXKIMBOCTI JUIsl PO3BHUTKY
CEMaHTHUYHOI CTPYKTYpPH JEKCUKO-TpAaMaTUYHUX OJUHHUILG [8, 3].

Taxk, I'. M. I'aciok cTBepKye, 10 IMEHHUKOBI (Ppa3u 3aiiMaroTh MPOBIIHE MICIIE B
CUCTEMI CHHTAaKCHYHUX OJHMHHIL Y KOMYHIKATUBHO-TIpArMaTUYHOMY IIJIaHi, aKe
KOHLEHTPYIOTh Y c001 OCHOBHY IH(OpMaIilo, Ky MEepPeAaroTh 1[Il pEYEHHS, 3aBISKU
YOMY BOHU IIIMPOKO BXKUBAIOTHCS B 3ac00aX MacoBoi iH(popmallii, 1 He TUIbKH [4, 67].

B. 1O. bonpmnHCchkHil 3a3Havae, M0 IMEHHUKOBI ()pa3d CydacHOi aHTJIHCHKOI
MOBH CIIPHUSIOTH CKOHJEHCOBAHOCT1, HOMIHaJI13aI[li, CECMAHTUYHIN HaCHYEHOCT1 TEKCTY 1
€ omHi€eo 13 GopM MpOosiBY Horo xommpecii Ha cuHTakcuyHoMmy piBHI [3, 136]. Kpim
TOTO, YXXMBaHHS IMEHHMKOBHX ¢pa3 BiJirpae BeIMKY poOJb Yy CTaHAapTHU3aIlii,
JAKOHIYHOCTI, TPOTOKOJIBLHOCTI BUKJIAy HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTiB [3, 139].

M. M. AHTOHOBHY yBa)xa€, 110 BUCOKUH CTyMHiHb KOMIpecii Ta IMIUTIIIUTHOCTI
MOJIIKOMIIOHEHTHUX IMEHHUKOBHUX (Ppa3 MpUBOJUTH IO TOTO, 10 OCHOBHOK (PYHKIIIEIO
3aroJIoBKiB € 1H(popMmaTthBHA ab0 (YHKIIS NMPUBEPHEHHS YyBaru, CyThb SIKOi IOJISTA€E B
TOMY, IIO 3aroJIOBKM MICTATh YITKE, CTHCJIC MOBIJOMIICHHS, SIKE 3alallioe 1CKpY
3aIl1KaBJIEHOCT1 B OTeHIiitHoro ynrtaya [1, 103]. [nmmmu cnoBamu, iMEHHUKOBI (ppa3u-
3aroJIOBKM TMPUBEPTAIOTh YBary uYuTada 3aBISKH KOMYHIKATUBHIM HaCHYEHOCTI,
0araTo3HayHOCTI Ta 3aByaJbOBAHOCTI IXHHOTO 3MiCcTy. YWTay BUMYILIEHUN 3BEPHYTHUCA
70 TEKCTY JUIsl BUSIBICHHS 1H(OpMaIlii, SKOi HEe BUCTAYa€ B 3aTOJIOBKY.

HexonyBanHs iHdopmarllii, sKy TOJa€ 3arojoBOK, KOTPUH BHUpaXEHUUN
IMEHHUKOBUMH (pazaMu, 4M BKJIIOYA€ iX yepe3 MiA3arojoBOK, BCTyNHUHM ab3ail abo
BECh TEKCT, 3yMOBJIEHE CTYIIEHEM KOMIpPECii, CEMAaHTUYHOI KOHJAEHcAallli Ha3BU TBOPY.

Ha nymxy M. M. AHTOHOBMYA, YUM BHIIHH CTyHiHb KOMIIpecli 3arojioBka, TUM



OUTBIINK 0OCAT TEKCTy, HEOOXIAHWM AT NEKOMyBaHHS MOTO 3MICTy. 3a JOMOMOTOIO
3aroJIOBKiB, BUPAKEHUX IMEHHHUKOBUMHU (Dpazamu, mepeaacTbCcsi MAaKCUMAIIbHO KOPOTKA
1H(dOopMaIlis po 3MICT CTATTI, IKa BOAHOYAC XapaKTEPU3Y€EThCSI CEMAaHTUYHOIO EMHICTIO
3aBJISIKM HasIBHOCTI MPUCYOCTaHTUBHMX aj FOHKTIB [1, 105].

MeTo10 1i€l cTaTTi € DOCTIHKEHHS IMEHHUKOBHUX (hpa3-3arojioBKiB aHTJIOMOBHUX
XYJI0’KHIX TBOPIB 13 ypaxXyBaHHSAM iXHbOI (DYHKI[IOHAJILHOI HaJIe:KHOCTI. MaTepiaiom
JOCTIKEHHS CIIYTYIOTh IMEHHUKOBI (Ppasu, sIKi € 3aroJIOBKAMH aHTJIOMOBHUX XYJI0KHIX
TBOpiB XIX—XXI cTOMTH.

Buksiag ocHOBHOro marepiajiy il oOIpyHTYBaHHSI OTPUMAHMX Pe3yJbTATIiB
aocaimkeHHs. BimoMo, 1m0 B 1M03aTeKCTOBOMY B)KMBAHHI 3aroJIOBKM HE TUIBKU
BTPA4alOTh TEKCTYaJIbHI CMUCJOBI BiJIHOUIEHHS, aji€ YaCTKOBO M BJACHY CEMaHTHUKY
[10]. ToOTO, KOMILJIEKCHUN aHaJi3 3arojloBKa € HEMOXJIMBHUM I103a TEKCTOM Ta 0e3
ypaxyBaHHS HOTro (PyHKIIIOHAJIBHOT HAJIEKHOCTI.

[Ipy BUBYEHHI CEMAHTUYHOI'O ACHEKTy 3arojoBKa, TOOTO BIAHOUIEHHS «TEKCT —
3aroJIoBOK», 1 BUSIBJICHHI MEBHUX 3aKOHOMIPHOCTEH y (PYHKIISIX Ha3B aHTIIOMOBHHX
XYJIO’)KHIX TBOpPIB, 3HAYEHHS 3aroJIOBKa BU3HAYAETHCS YUTAYEM 1O O3HAHOMIIEHHS 13
TEKCTOM, CMHCJI 3ar0JI0OBKa — MICJIA 1bOT0. BiInmoBiAHO 10 cMuUCTy Ta MpH Kiacudikarii
«TEKCT — 3arojIOBOK» BIJ3HAYarOTh JABI (YHKIII 3aroyioBka: Ha3WBHY Ta OOpa3HO-
acoIllaTUBHY, JOIIIBHICTh BUJUJICHHS SKUX MIATBEP/KYETHCS JBOMA THUIIAMH Ha3B
XYJI0’KHIX TBOPIB — ONMCOBUM Ta cUMBOiYHUM [11, 37].

CemaHTHMKa HA3MBHHUX 3arojIOBKiB y OLIBIIOCTI BHUMNAJKIB OYEBUIHA. Y HHX
3a3BUYall BKMBAIOTh IMEHHUKOBI (h)pasu, K1 BiI0OpaxaroTh 3BUYAlHI, 3arajibHOBIIOMI
iMeHa, TpeaMeTd, mooyToBl peainii Tomo. Ha3uBHI 3aroloBKM MOXKYTh OyTH KUIBKOX
PI3HOBHUIB: 1) 3aroioBOK — iM’sl T€pos; 2) 3aroJIOBOK - OMHUC Tepos; 3) 3arojJoBOK —
TeMma TBOpY; 4) 3aroyioBoK — >kaHp tBopy [11, 38].

3aroyioBOK MepHIoro BUIY MPUBEPTAE yBAary 4YMTada 70 IMEBHOTO MEPCOHAXKA,
Hanpukiaa: «Martin Eden» (J. London), «Mrs. Dalloway» (V. Woolf). Taki Ha3Bw,
KpIM HaTSKy Ha CTaTh, HIAKOI 1H(OpMaLli HE MOAAI0Th, X0Ua BJIACHA HA3Ba 3a CBOEIO

MPUPOIOI0 MA€E 3AATHICTh KOHKpPETU3yBaTu ocoOy. IMeHa HapoAHMX TrepoiB, MOIABUTH



SAKHX OCHIBYIOTh y Oanagax, OwiMHAax, MoeMax, YBIMIIIM A0 3aroyioBKiB OaraTtbox
TBOPIB BIJOMHUX aBTOPIB, HAa 3pa3ok Im’ec Ta icropuuHux xponik Y. Illlekcmipa «King
Lear», «Julius Caesar», «Henry VI» Tomio. YxuBaHHsi iMeHHUKOBUX (pa3, 10 CKIaay
AKX BXOJATH BJIACHI Ha3BH, 3a(IKCOBAHE TaKOX y TBOpax OararbOX MNHUCbMEHHHKIB
XIX—XXI cr., nanpuxnaz: M. Jedpo «Colonel Jack», C. Piuapacon «Pamela Nubiley, I'.
Oinainr «Jonathan Wild», T. Cmomner «Roderick Random», «Peregrine Pickley,
JI. Crepr «Tristam Shandy», Y. [ikkenc «The Life and Adventures of Nicholas
Nickleby» 1 T. 1.

VY npyromy pi3HOBHI 3arojoOBKa 3B’SI30K WOTO 3 TEKCTOM CKJIAMHIIIHMN — 1€ i
30CEpe/KCHHSI yBaru Ha MEPCOHaXi, 1 TIEBHA HOro XapaKTEepUCTHKA, XO0Y 1 3/1iCHEHA
HenpsamMuM cniocodom, Hanpukian: «The French Lieutenant’s Woman» (J. Fowles),
«The Quiet American» (G. Green).

IMmeHHUKOBI (Ppa3u-3aroJOBKU BiJIOOpaXKaroTh TaKOXK TEMATUKYy TBOpY, IO
CBIIYUTH MpO 1HGOPMATUBHICTh TaKUX Ha3B, Hampukiaa: A Portrait of the Artist as a
Young Many» (J. Joyce), «An American Tragedy» (T. Dreiser), «A Farewell to Arms»
(E. Hemingway). MoJIMBI TakoX pi3HOMAaHITHI KOMOiHaIIl Ha 3pa30K «iM’s repost +
Micte moaii»: «On the Quay at Smyrna» (E. Hemingway).

3aroyioBKM, BUPa)KEHI IMEHHUKOBUMH (Ppa3amu, TaKOXK MOXXYTh YKa3yBaTH Ha
KaHp XyJIO0KHbOT'O TBOPY, JI€¢ HIOUTO aBTOp YXWISETbCS BiJl TOro, 100 Ha3BaTH TBIP.
AJle B IUX 3arojIoBKax € 1IoCh OLIblIe, HIXK MPOCTO Ha3Ba, Hanmpukiald: « The Forsyte
Saga» (J. Golsworthy), «An Unfinished Story» (S. Maugham).

Jlesiki TOCHITHUKY BBAXKAIOTh, 1110 PeKjIaMHa (YHKIIIS 3arojioBKa MOJsrae B TOMY,
1100 30cepeINTH Ta IEBHOIO MIPOIO 3aTpUMAaTH yBary 4Mraya, po3BaXXUTH HOT0, a OTXKeE,
1 IEBHUM YHMHOM BIUTMHYTU Ha HbOTO [6]. BUHMKHEHHS pekiiaMHOi (yHKIIIT 3aroJioBKiB
MOB’SI3YIOTh 13 PO3BUTKOM KaTakIi3My, KOJIM JIiTepaTypa CTa€ TOBapOM, a Ha3Ba —
peKIaMol0, MOCHUJIAIOYMCh Ha Bizome BucioBioBaHHs JI. Jlecinra, 1o 3arojoBOK
MOBUHEH OYTHU SIK MEHIO: YUM MEHIIE BIH MOKA3y€ 3MICT, TUM BiH KPAILIUH.

[IpuknagamMu 3aroyioBKiB, AKI MalOTh IHTpUryrouy ¢yHkuito, €: «The Tooth, the

Whole Tooth and Nothing but the Tooth» (R. C. Bensley), «The Diamond as Big as the



Ritz» (F. S. Fitzzerald), «Kiddie — Car Travel» (R. C. Bensley). Ctymiap pekiaMHOCTI
IIUX 3aroJIOBKIB Pi3HMIA. 3a CBOEIO MPUPOJOI0 TaKl HAa3BU IMIOpa3y MOPYIIYIOTH THIIOBI
3aroJIOBKOB1 KOHCTPYKIIli 1 TBOPSTh HOBI, MEpeA0AUYUTH K1 Ba)KKO, IXHS peKJIaMHa
(GyHKLIS peani3yeTbCsi BAKOPUCTAHHAM Y CTPYKTYpl IMEHHUKOBHX (hpa3 €KCIPECUBHHUX
KOHCTPYKIIIH, BUPA3HOI JICKCUKH, aJIF031H, Mapo/IIFOBaHHS.

OOpa3Ho-acoIlaTUBHI ~ 3aroJIOBKM  CHPUSIIOTH  BIATBOPEHHIO  (110cO(CHKO-
eTHIYHOI ¥ ecteTuuHoi iHopmamii TBOpy. CKIAAHICT, iXHBOI BHYTPIIIHBOI
kinacudikaili rmojsrae B TOMY, IO JESKi Ha3BH TBOPIB 00 €IHYIOTh JEKLJIbKa
CTWJIICTUYHUX 3ac00iB. 3a XapakTepoM OOpa3HOCTI € Taki BHUIU 3aroJjOBKiB:
1) 3aroyi0BOK — MCUXOJIOTIYHUHN Ta eMOIIHHUNA (OH XY0KHBOTO TBOPY; 2) 3ar0JIOBOK —
KJIFOYOBE CJIOBO TBOpPY; 3) 3arojloBOK — MakpomeTadopa TEKCTy; 4) 3aroJioBOK-aJIk03is;
5) 3aronoBok-ipoHis [11, 39].

3a3Buyail 00pa3HO-acolIaTUBHI 3aroJIOBKH — 1€ ajlto3is Ha OyAb-sIKUM KPHIIaTHI
BUCIIIB, BiIOMYy LUTaTy 4 (ppazeosnorizmu [5, 32]: «When Angels Fear to Tread», «As |
Lay Dying», «The Skin of Our Teeth», «The Death of the Hero». Taka na3Ba TBOpY
HaTSKA€, HAMPUKJIIAJ, HE JIUIIE Ha PUCH MEPCOHa)XKa, a i MPOMOHYE HOMY aBTOPCBHKY
OIIHKY YW MOKe OyTH TIOB’si3aHa 3 TIOMEPETHIM YHTAIBKAM JOCBIIOM. IMEHHHKOBI
¢dpas3u B 3aroI0BKax OT0 BUIY € MaJ0YaCTOTHUMH.

Jlo 00pa3Ho-acollaTUBHKUX 3aroJOBKIB TaK0X 3apaxoOBYIOTh Ti, sIKI M030aBJICHHI
EKCIPECUBHO-EMOIIMHOTO 3a0apBJICHHS i OI[IHIOBAJILHOTO €JIEMEHTA, aj€ B XYJIOXKHIX
TEKCTaX TMEepPeTBOPIOIOTHCS B XYIOXKHI o00pasu, Ha 3pa3ok: «Indian Camp»
(E. Hemingway), y sKoMy MIHCHO pO3MOBIJAETHCS MPO 1HIIAHCHKE CeNUIIE, alie
NOETUYHUI KOHTEKCT PO3KPUBAE HOBUH CMHUCI L€l HA3BU, PO3MIMPIOIOYN 3HAUYEHHS
MOOJIMHOKO OMUCAHOTO (DAKTY 1 3BOASYM HWOTO JO CTYMHEHS IIMPOKOTO y3arallbHEHHS.
[nmianchke cenuie € BTUICHHAM «00JI1 TI3HAHHS, HAPOKCHHS 1 CMEPTI».

[Ipuknagom oOpa3HO-acoOIaTUBHOI IHTPUTYIOUOT (DYHKIIIT € 3arooBok «Jonathan
Livingstone Seagull» (R. Bach). Piuapn bax y mnoBicTi-ipuT4i BHUKOPUCTOBYE 1M’
Jl>xonarana JIiBIHrCTOHA, BIJOMOT0 aMEPUKAHCHKOTO JIbOTYHMKA, a Yailka Ha Moro iM’st —

1§ O6p3,3 BHCOKOI'O ITIOPpUBAHHA JFOOAWUHU 1O CBO6OI[I/I, HiSHaHH}I, YAOCKOHAJICHH. ]_[C



CMUTUBHIA TOMIT (aHTa3li, BiABAXHUN BUKIUK HEBJIOBHUMOMY YacoOBi, Oa)kaHHsS Mi3HATH
Horo cyTh 1 mepeMortu. TyT 3arojoBOK — JOMiHaHTa XyJO0KHbOTo TBOpYy. KpiMm Toro,
BiH OUEBUHO PO3PAaXOBAHUI HA Te€, 00 3AMBYBATH, BPA3UTH UNTAYA.

BucHOBKM i mepCHeKTUBH MOJAJBIIUX J0CHiIxKeHb. [IpoBeaeHe nocmimkeHHs
IMEHHUKOBHX (hpa3-3aroyioBKiB TBOPIB aHTIIOMOBHOI XYJ0KHBOI IIPO3H MOKA3aJo, 110 €
3B’SI30K MK CTPYKTYPHUMH i CEMaHTUYHUMU OCOOJIMBOCTSIMU IMEHHUKOBUX (pa3, sKi
BIUIMBAIOTh HA iXHE BXKHBAHHSA SK 3arojoBkiB. Ilpore momo ¢GyHKIIOHATBHOT
HAJIEKHOCTI 3ar0JIOBKIB, TO 3aJI€KHICTh «3ar0JIOBOK — TEKCT» HE 3aBKIU OJHO3HAYHA Ta
npsIMOJIiHIIHA. 3B’ SI30K «3aroJIOBOK — YMTa®» OCOOJIMBO BAXKKO MiAE€ThCA aHANI3y Ta
noTpedye 10AaTKOBOTO AOCHIKEHHS. AJKE Cy4yacCHHM 3aroyioBOK, SIK MpPaBHIIO, HE
HaJla€ OJIHO3HAYHOI Opi€HTAIlli WIOM0 3MICTy TEKCTy. JlocuTh 3rajaTu 3arojioBKU
pomaniB I'p. I'pina «The Comediansy, ae iineTbcst 30BCIM HE PO OPOASUMX aKTOPIB, YU
I. oy «The Young Lions», mo po3moBijiace 30BCIM HE MPO IOHICTh ILaps 3BIpiB.
HenpaBunsHo copMynboBaHa YCTaHOBKA HA CHPUUHATTS, y CBOIO UEpry, MPOBOKYE
npu uuTaHHl edekT oOMaHy O4YiKyBaHHs, WO BIUIMBAaE HA aHajli3 3aroJjOBKiB

AHI''TOMOBHHX Xy,ZIO}KHiX TBOpiB 3arajioM.
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